
Notice
d'utilisation

Lave-linge

FWQ 5139



Description de l'appareil

1 Bandeau de commande

2 Poignée du capot

3 Cache d'accès au filtre

4 Pieds réglables

Bandeau de commande

1 2 3 4 5 6

1 Sélecteur de programme

2 Sélecteur de vitesse d'essorage

3 Touches et leurs fonctions

4 Voyants de progression du cycle

5 Touche « Départ/Pause »

6 Touche « Départ différé »

Réservoir

 Prélavage
 Lavage

 Assouplissant (veillez à ne pas dépasser le niveau maximal de
remplissage indiqué par le symbole MAX M  )
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 Consignes de sécurité

Veuillez lire attentivement ces remarques avant d’in-
staller et d’utiliser votre appareil. Conservez ce manuel
à proximité de l'appareil.
Consignes générales de sécurité
• Ne tentez pas de modifier l'appareil. Cela serait dan-

gereux pour vous.
• Avant de lancer un programme de lavage, vérifiez

que toutes les broches de sécurité, vis, etc. ont été
retirées. En effet, si ces éléments se trouvaient acci-
dentellement dans le lave-linge, cela risquerait d'en-
dommager gravement l'appareil.

• Veillez à utiliser la quantité de lessive recomman-
dée.

• Regroupez les articles de petite taille (chaussettes,
ceintures, etc.) au sein d'un linge ou d'une taie
d'oreiller.

• Après toute utilisation, débranchez l'appareil et fer-
mez le rabat du tuyau d'arrivée d'eau.

• Vous devez systématiquement débrancher l'appareil
avant tout nettoyage ou opération de maintenance.

• Ne lavez pas à la machine des vêtements contenant
des rubans ou du tissu torsadé.

Installation
• Déballez ou faites déballer l'appareil dès sa livrai-

son. Vérifiez que les parois extérieures de l'appareil
ne sont pas endommagées. En cas de dommage oc-
casionné par le transport, signalez-le au vendeur.

• Retirez toutes les attaches de transport avant d'ins-
taller l'appareil.

• Le raccordement à l'arrivée d'eau doit être effectué
par un plombier qualifié.

• Si votre installation électrique nécessite une adapta-
tion en vue du branchement de l'appareil, faites ap-
pel à un électricien qualifié.

• Après l'installation, vérifiez que le câble d'alimenta-
tion n'est pas bloqué sous l'appareil.

• Si l'appareil est installé sur un tapis, assurez-vous
que celui-ci n'obstrue pas les tuyaux de ventilation
situés au bas de l'appareil.

• L'appareil doit être équipé d'une prise mise à la terre
conforme à la réglementation en vigueur.

• Avant de brancher l'appareil, lisez attentivement les
instructions fournies dans le chapitre consacré au
branchement électrique.

• Le remplacement du câble d'alimentation ne doit
être effectué que par un technicien de maintenance
habilité.

• Le fabricant ne pourra en aucun cas être tenu res-
ponsable des dommages résultant d'une installation
incorrecte.

Précautions à prendre contre le gel
Si votre appareil est exposé à des températures infé-
rieures à 0 °C, prenez les précautions suivantes :
• Fermez le rabat et débranchez le tuyau d'arrivée

d'eau.
• Placez l'extrémité de ce tuyau, ainsi que le tuyau de

vidange, dans une cuvette posée sur le sol.
• Sélectionnez le programme de vidange et laissez-le

s'exécuter jusqu'à la fin.
• Coupez l'alimentation de l'appareil en positionnant le

sélecteur de programmes sur Arrêt.  .
• Débranchez l’appareil.
• Remettez en place le tuyau d'arrivée d'eau et le

tuyau de vidange.
Cela permet à l'eau restant dans les tuyaux d'être vi-
dangée, ce qui évite toute formation de glace qui ris-
querait d'endommager l'appareil.
Avant de remettre l'appareil en marche, vérifiez qu'il est
installé dans une zone non exposée au gel.
Utilisation
• Votre appareil est destiné à un usage domestique

normal. N'utilisez pas cet appareil à des fins com-
merciales ou industrielles ou pour d'autres usages.

• Avant le lavage, consultez les instructions d'entretien
de chaque article (vêtement).

• N'insérez pas dans le lave-linge des articles déta-
chés à l'aide d'alcool, de tricholréthylène, etc. Si des
détachants de ce type ont été utilisés, attendez
l'évaporation totale de ce produit avant de placer les
articles dans le tambour.

• Videz les poches des vêtements et dépliez-les.
• Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des

enfants ou des personnes dont les capacités physi-
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ques, sensorielles ou mentales, ou le manque d'ex-
périence et de connaissances les empêchent d'utili-
ser l'appareil sans risque lorsqu'ils sont sans surveil-
lance ou en l'absence d'instructions d'une personne

responsable qui puisse leur assurer une utilisation
de l'appareil sans danger.
Veillez à ce que les enfants ne jouent pas avec l'ap-
pareil.

Comment effectuer un cycle de lavage ?

Première utilisation

• Assurez-vous que les raccordements électri-
ques et hydrauliques sont conformes aux ins-
tructions d'installation.

• Retirez les éléments en polystyrène et tout au-
tre élément figurant dans le tambour.

• Effectuez un premier cycle de lavage à vide à
90 °C, avec lessive pour nettoyer le réservoir
d'eau.

Utilisation quotidienne

Chargement du linge

A

 

A

• Ouvrez le couvercle de l'appareil.
• Ouvrez le tambour en appuyant sur la touche A1) :

les deux portillons se déverrouillent automatique-
ment.

• Chargez le linge, puis fermez le tambour et le cou-
vercle de votre lave-linge.

Avertissement Avant de fermer le couvercle de
l'appareil, vérifiez que le tambour a été

correctement fermé :
• une fois que les deux portillons sont fermés,
• la touche A est libérée.

Quantité de lessive
Versez la quantité de détergent nécessaire dans les
compartiments de lavage  et de prélavage  si
vous avez sélectionné l'option « Prélavage ». Versez
l'assouplissant dans le compartiment  , si nécessaire.
Sélection du programme souhaité
Tournez le sélecteur de programme sur le programme
souhaité. La touche « Départ/Pause » clignote en vert.
Si vous tournez le sélecteur de programme sur un autre
programme au cours d'un cycle, l'appareil ne tiendra

pas compte de ce nouveau programme. La touche
« Départ/Pause » clignote en rouge pendant quelques
secondes.
Sélection de la température
Appuyez à plusieurs reprises sur la touche « Tempéra-
ture » pour augmenter ou diminuer la température (re-
portez-vous au « Tableau des programmes »).
Sélection de la vitesse d'essorage
Tournez le sélecteur de vitesse d'essorage sur la posi-
tion souhaitée.
Les vitesses d'essorage maximales sont les suivantes :
Pour le Coton : 1 300 tr/min ; pour les programmes
Synthétiques, Laine, Lavage à la main, Jeans et Sport :
900 tr/min ; pour le programme Délicats : 700 tr/min.
À la fin du programme, si vous avez sélectionné l'option
« Arrêt cuve pleine » ou « Nuit silence »  , vous de-
vez alors sélectionner le programme « Essorage » ou
« Vidange » pour finir le cycle et vidanger l'eau.
Nuit silence : ce cycle n'effectue aucun essorage et se
termine par un arrêt cuve pleine. Ce cycle est très si-
lencieux et peut être utilisé la nuit.
Sélection des options
Après avoir sélectionné un programme et avant d'ap-
puyer sur la touche « Départ/Pause », vous devez choi-
sir les différentes options souhaitées (reportez-vous au
« Tableau des programmes »). Appuyez sur les tou-
ches appropriées ; les voyants correspondants s'allu-
ment. Si vous appuyez à nouveau, les voyants s'étei-
gnent. Si l'une des options n'est pas compatible avec le
programme sélectionné, la touche « Départ/Pause » cli-
gnote en rouge.

1) (en fonction du modèle de l'appareil).
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“Option « Facile à repasser »
Si vous sélectionnez cette option, le linge est lavé et
essoré délicatement afin d'éviter le froissage. Cela faci-
lite le repassage.
“Option « Court »
La durée de lavage est réduite, en fonction du program-
me sélectionné.
“Option « Rinçage plus »
Un ou plusieurs rinçages sont ajoutés au cours du cy-
cle. Cette option est recommandée pour les personnes
à la peau sensible et dans les régions où l'eau ne pré-
sente pas un niveau élevé de dureté.
« Départ différé »
Cette option vous permet de retarder le départ d'un pro-
gramme de lavage de 3, 6 ou 9 heures. Pour cela, ap-
puyez sur la touche « Départ différé ».
Vous pouvez modifier ou annuler le départ différé à tout
moment avant d'appuyer sur la touche « Départ/Pau-
se », en appuyant à nouveau sur la touche « Départ dif-
féré » (le programme de lavage démarre immédiate-
ment dès que tous les voyants sont éteints).
Si vous avez déjà appuyé sur la touche « Départ/Pau-
se » et que vous souhaitez modifier ou annuler le dé-
part différé, procédez comme suit :
• Pour annuler le départ différé et lancer le cycle im-

médiatement, appuyez sur « Départ/Pause » puis
sur « Départ différé ». Appuyez sur « Départ/Pau-
se » pour lancer le cycle.

• Pour modifier le délai du départ différé, vous devez
repasser par la position « Arrêt »  et reprogram-
mer votre cycle.

Le capot est verrouillé pendant le délai du départ diffé-
ré. Si vous devez l'ouvrir, mettez d'abord l'appareil en
pause en appuyant sur la touche « Départ/Pause ».
Après avoir refermé le couvercle, appuyez sur la tou-
che « Départ/Pause ».
Départ du programme
Appuyez sur la touche « Départ/Pause » pour lancer le
cycle. Le voyant correspondant s'allume en vert. Le

voyant correspondant à la phase du cycle en cours s'al-
lume. Il est normal que le sélecteur de programme de-
meure immobile pendant le cycle.

La pompe de vidange peut momentanément se
mettre en route lorsque l'appareil se remplit d'eau.

Interruption d'un programme
Ajout de linge pendant les 10 premières minutes
Appuyez sur la touche « Départ/Pause » : le voyant
correspondant clignote en vert tant que l'appareil est en
pause. Le capot ne peut être ouvert qu'environ 2 minu-
tes après l'arrêt du lave-linge. Appuyez à nouveau sur
la touche « Départ/Pause » pour continuer le program-
me.
Modification du programme en cours d'exécution
Avant d'effectuer toute modification du programme en
cours, vous devez mettre le lave-linge en pause en ap-
puyant sur la touche « Départ/Pause ». Si cette modifi-
cation est impossible, la touche « Départ/Pause » cli-
gnote en rouge pendant quelques secondes. Si vous
souhaitez malgré tout modifier le programme, vous de-
vez préalablement annuler le programme en cours (voir
ci-après).
Annulation du programme
Si vous désirez annuler un programme, tournez la ma-
nette du sélecteur de programmes sur la position « Ar-
rêt »  .
Fin du programme
Le lave-linge se met à l'arrêt automatiquement ; la tou-
che « Départ/Pause » s'éteint et le voyant « Fin » s'allu-
me. Le capot ne peut être ouvert qu'environ 2 minutes
après l'arrêt du lave-linge. Tournez le sélecteur de pro-
gramme sur la position « Arrêt »  . Retirez le linge.
Débranchez l'appareil et fermez le robinet d'arrivée
d'eau.

 
5



Tableau des programmes

Programme / Type de lavage Charge/Du-
rée

Options possibles

 Coton Normal (froid - 90°) : Blancs ou cou-
leurs normalement sales, notamment les vête-
ments de travail, le linge de lit, le linge de table, le
linge de corps et les serviettes de toilette.

6 kg
145-155 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Court, Rinçage plus, Départ différé

 Coton Normal + Prélavage (froid - 90°) 6 kg
160-170 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Court, Rinçage plus, Départ différé

 Coton Eco (90°) : Blancs ou couleurs normale-
ment sales, notamment les vêtements de travail, le
linge de lit, le linge de table, le linge de corps et les
serviettes de toilette.

6 kg
140-150 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Rinçage plus, Départ différé

 Coton Eco1) (40° - 60°) : Blancs ou couleurs
normalement sales, notamment les vêtements de
travail, le linge de lit, le linge de table, le linge de
corps et les serviettes de toilette.

6 kg
235-245 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Rinçage plus, Départ différé

 Coton Eco + Prélavage (40° - 90°) 6 kg
155-175 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Rinçage plus, Départ différé

 Synthétiques (froid - 60°) : Textiles synthéti-
ques, linge de corps, textiles couleur, chemises
sans repassage, chemisiers.

3 kg
85-95 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Court, Rinçage plus, Départ différé

 Synthétiques + Prélavage (froid - 60°) 3 kg
105-115 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Court, Rinçage plus, Départ différé

Délicats (froid - 40°) : Tous textiles délicats, par
exemple les rideaux.

2,5 kg
65-75 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Court, Rin-
çage plus, Départ différé

Laine (froid - 40°) : Articles en laine lavables en
machine portant les étiquettes « pure laine vierge,
lavable en machine, ne rétrécit pas ».

1 kg
55-65 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Départ dif-
féré

Lavage à la main (froid - 40°) : Textiles très déli-
cats portant une étiquette « lavage à la main ».

1 kg
55-65 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Départ dif-
féré

Jeans (froid - 60°) : Pour le lavage des vêtements
en jean. L'option Rinçage plus est activée.

3 kg
135-145 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Départ différé

Sport (froid - 40°) : Pour les vêtements de sport
très sales.

2,5 kg
95-105 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Rinçage
plus, Départ différé

Rinçages : Ce programme permet de rincer les ar-
ticles lavés à la main.

6 kg
50-60 min

Arrêt cuve pleine, Nuit silence, Facile à re-
passer, Rinçage plus, Départ différé

Vidange : Exécute un cycle de vidange après un
Arrêt cuve pleine (ou Nuit silence).

6 kg
0-10 min
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Programme / Type de lavage Charge/Du-
rée

Options possibles

Essorage : Exécute un cycle d'essorage de 500 à
1 300 tr/min après un Arrêt cuve pleine (ou Nuit si-
lence).

6 kg
10-20 min

Départ différé

1) Programmes standard pour les valeurs de consommation de l'étiquette énergétique
Conformément à la norme 1061/2010, les programmes « Coton Eco 60 °C » et « Coton Eco 40 °C » sont respectivement le
« programme standard à 60 °C pour le coton » et le « programme standard à 40 °C pour le coton ». Ce sont les programmes
les plus économes en termes de consommation d'eau et d'électricité pour laver du linge en coton normalement sale.

Valeurs de consommation
Les données de ce tableau sont approximatives. Les données peuvent différer pour différentes raisons : la
quantité et le type de linge, la température ambiante ou de l'eau.

Programmes Charge
(kg)

Consommation
énergétique

(kWh)

Consommation
d'eau (litres)

Durée approxi-
mative du pro-
gramme (minu-

tes)

Taux d'humi-
dité restant

(%)1)

Coton 60 °C 6 1.20 58 145 53
Coton 40 °C 6 0.70 58 120 53
Synthétiques 40 °C 3 0.60 45 80 37
Textiles délicats
40 °C 2,5 0.50 50 70 37

Laine/Lavage à la
main 30 °C 1 0.45 45 59 32

Programmes coton standard  
Coton 60 °C stan-
dard 6 1.02 52 240 53

Coton 60 °C stan-
dard 3 0.80 40 165 53

Coton 40 °C stan-
dard 3 0.66 40 140 53

1) Au terme de la phase d'essorage.

Modèle Mode « Éteint » (W) Mode « Veille » (W)
FWQ5139 0.10 1.60

Entretien et nettoyage

Débranchez l’appareil avant de le nettoyer. Détartrage de l’appareil
Pour détartrer l'appareil, utilisez un produit non corrosif
conçu pour les lave-linge. Lisez attentivement l'étiquet-
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te (quantités recommandées et fréquence du détartra-
ge).
Parois extérieures
Pour nettoyer les parois extérieures de l'appareil, utili-
sez de l'eau chaude savonneuse. N'utilisez jamais d'al-
cool, de produits abrasifs ou caustiques.
Réservoir
Pour le nettoyage, procédez comme suit :

1

2

 

4

3

Filtre de vidange
Nettoyez régulièrement le filtre situé au bas de l'appa-
reil :

1

 

2 3

5

4

 

76

Filtres de l'arrivée d'eau
Pour le nettoyage, procédez comme suit :

 

Problèmes de fonctionnement

De nombreux contrôles ont été effectués sur l'appareil
avant le départ usine. Toutefois, en cas de mauvais

fonctionnement, reportez-vous aux sections ci-dessous
avant de contacter le service après-vente.

Symptômes Causes
Le lave-linge ne démarre
pas ou ne se remplit pas :

• l'appareil n'est pas branché correctement, l'installation électrique ne fonctionne
pas, une panne d'alimentation s'est produite,

• le couvercle et le tambour de l'appareil ne sont pas fermés correctement,
• la commande de démarrage de programme n'a pas été sélectionnée correcte-

ment,
• l'arrivée d'eau a été coupée, le robinet d'arrivée d'eau est fermé,
• les filtres d'arrivée d'eau sont sales,
• une pastille rouge apparaît au niveau du tuyau d'arrivée d'eau1).

L'appareil se remplit d'eau
mais vidange immédiate-
ment :

• la pièce de vidange n'est pas correctement fixée (reportez-vous à la section
consacrée à l'installation).
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Symptômes Causes
Le lave-linge n'effectue pas
de rinçage ou de vidange :

• le tuyau de vidange est bloqué ou déformé,
• le filtre de vidange est obstrué,
• le détecteur de déséquilibre de charge a été activé, le linge n'est pas réparti de

façon uniforme dans le tambour,
• le programme de vidange ou l'une des options de fonctionnement silencieux ou

d'arrêt cuve pleine a été sélectionné(e).
• la taille (hauteur) de la pièce de vidange est inappropriée.

Un écoulement d'eau en-
toure le lave-linge :

• une trop grande quantité de lessive a entraîné un débordement de mousse,
• la lessive utilisée n'est pas adaptée à ce lave-linge,
• la pièce de vidange n'est pas correctement fixée,
• le filtre de vidange n'a pas été remis en place,
• le tuyau d'arrivée d'eau fuit.

Le linge n'est pas bien la-
vé :

• la lessive utilisée n'est pas adaptée à ce lave-linge,
• vous avez inséré trop de linge dans le tambour,
• le cycle de lavage sélectionné n'est pas approprié,
• la quantité de lessive est insuffisante.

L'appareil vibre ou est bruy-
ant :

• vous n'avez pas retiré tout l'emballage de l'appareil (reportez-vous à la section
consacrée à l'installation),

• l'appareil n'a pas été nivelé et n'est pas droit,
• l'appareil est installé trop près du mur ou d'un meuble,
• le linge n'est pas réparti de façon uniforme dans le tambour, la charge est trop

faible,
• l'appareil est neuf, le bruit va disparaître progressivement.

Le cyle de lavage est beau-
coup trop long :

• les filtres d'arrivée d'eau sont sales,
• l'alimentation ou l'arrivée d'eau a été coupée,
• le détecteur de surchauffe du moteur a été activé,
• la température d'arrivée d'eau est inférieure à la normale,
• le système de détection de mousse a été activé (trop de lessive) et l'appareil

vidange l'excès de mousse,
• le détecteur de déséquilibre de charge a été activé, une phase a été ajoutée

pour mieux répartir le linge dans le tambour.
Le lave-linge s'arrête au
cours d'un cycle de lavage :

• l'alimentation ou l'arrivée d'eau est défectueuse,
• l'option Arrêt cuve pleine a été sélectionnée,
• le tambour est ouvert.

Le couvercle ne s'ouvre pas
en fin de cycle :

• la température du tambour est trop élevée,
• le couvercle se déverrouille 1 à 2 minutes après la fin du cycle.

 
9



Symptômes Causes
L'assouplissant pénètre di-
rectement dans le tambour
lorsque vous remplissez le
réservoir correspondant :

• vous avez dépassé la quantité maximale (reportez-vous à l'indication MAX sur
le lave-linge).

La touche MARCHE/AR-
RET 2) clignote en rouge. 3):

• Le couvercle n'est pas correctement fermé.
• Le filtre de vidange est obstrué,
• le tuyau de vidange est bloqué ou déformé,
• le tuyau de vidange est fixé trop haut (reportez-vous à la section consacrée à

l'installation),
• la pompe de vidange est bloquée,
• les tuyaux d'évacuation sont bloqués,
• le robinet d'arrivée d'eau est fermé, l'arrivée d'eau a été fermée.

1) (en fonction du modèle de l'appareil).
2) Sur certains modèles, des signaux sonores peuvent retentir,
3) Après la résolution du problème, appuyez sur la touche Marche/Arrêt pour relancer le programme interrompu.

Choix de la lessive

Veillez à utiliser uniquement des lessives conçues pour
les lave-linge. Le mélange de différents types de lessi-
ves différents n'est pas recommandé. En effet, cela ris-
querait d'endommager le linge. L'utilisation des différen-
tes lessives ne fait l'objet d'aucune restriction. Les lessi-
ves liquides ne doivent pas être utilisées lorsqu'un pro-

gramme de prélavage a été sélectionné. Pour les cy-
cles sans prélavage, la lessive liquide doit être incorpo-
rée au moyen d'un doseur. Les tablettes ou doses de
lessive doivent être placées dans le réservoir à lessive
de l'appareil.

Caractéristiques techniques

DIMENSIONS Hauteur
Largeur
Profondeur

850 mm
400 mm
600 mm

TENSION DE LIGNE/FRÉQUENCE
CONSOMMATION ÉLECTRIQUE

 230 V / 50 Hz
2 300 W

PRESSION DE L'EAU Minimale
Maximale

0,05 MPa (0,5 bars)
0,8 MPa (8 bars)

Connexion à l'arrivée d'eau  Type 20/27

Installation

Avant la première utilisation, retirez tous les emballa-
ges utilisés pour le transport. Conservez-les en cas de
déplacement ultérieur. En effet, le transport d'un appa-
reil non sécurisé risque d'endommager les composants
internes et d'entraîner fuites et mauvais fonctionne-

ments. Le contact physique peut également entraîner
une déterioration de l'appareil.
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Déballage

2

1

 
Déliement

A B

C

D

 

A

1

2 B

 

2

1

2

1

1
C

 

D

Pour installer le lave-linge au même niveau que les
meubles environnants, exécutez la procédure décrite
par la figure D.
Arrivée d'eau
Installez le tuyau d'arrivée d'eau (fourni) à l'arrière du
lave-linge, en respectant les instructions suivantes : Ne
réutilisez pas un ancien tuyau. Le tuyau d'arrivée d'eau
ne peut pas être étendu. S'il est trop court, contactez
votre service après-vente.

90O90O90O

 
Ouvrez le robinet d'arrivée d'eau. Assurez-vous de l'ab-
sence de fuite.
Vidange
Fixez la pièce de vidange
(U) sur le tuyau de vidange.
Regroupez les différents
éléments au sein d'un point
de vidange, à une hauteur
comprise entre 70 et
100 cm. Vérifiez qu'il est
correctement positionné.
L'air doit pouvoir pénétrer
au bout du tuyau, afin d'éviter tout risque de siphonage.
Le tuyau de vidange ne doit pas être plié. S'il est trop
court, contactez un professionnel spécialisé.
Branchement électrique
Ce lave-linge ne doit être branché que sur une prise
monophasée de 230 V. Vérifiez la taille du fusible :
10 A pour 230 V. L'appareil ne doit pas être raccordé à
l'aide d'un prolongateur ni d'une prise multiple. Vérifiez
que la prise est mise à la terre conformément à la ré-
glementation en vigueur.
Emplacement
Placez l'appareil sur une surface plane et dure dans un
endroit bien ventilé. Veillez à ce que l'appareil ne soit
pas en contact avec le mur ou avec d'autres meubles.
Une mise à niveau précise permet d'éviter les vibra-
tions, le bruit et empêche l'appareil de se déplacer au
cours de son fonctionnement.

 

max 
100 cm

min
70 cm
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En matière de protection de l'environnement

Le symbole  sur le produit ou son emballage indique
que ce produit ne peut être traité comme déchet
ménager. Il doit être remis au point de collecte dédié à
cet effet (collecte et recyclage du matériel électrique et
électronique).
En procédant à la mise au rebut de l'appareil dans les
règles de l’art, nous préservons l'environnement et
notre sécurité, s’assurant ainsi que les déchets seront
traités dans des conditions optimum.
Pour obtenir plus de détails sur le recyclage de ce
produit, veuillez prendre contact avec les services de
votre commune ou le magasin où vous avez effectué
l'achat.
Mise au rebut de l'appareil

Tous les matériaux marqués par le symbole 
sont recyclables. Pour leur mise au rebut, dépo-

sez-les sur un site de collecte et de recyclage de dé-

chets (pour en connaître l'adresse, contactez votre mai-
rie). Lorsque vous jetez l'appareil, retirez tous les com-
posants qui risqueraient d'être dangereux ; sectionnez
le câble d'alimentation situé à la base de l'appareil.

Protection de l’environnement

Pour économiser de l'eau et de l'énergie (et donc
contribuer à protéger l'environnement), nous vous

recommandons :
• d'utiliser l'appareil à sa capacité maximale dans la

mesure du possible, et d'éviter les charges partiel-
les ;

• de réserver les programmes Prélavage et Trempage
aux vêtements extrêmement sales ;

• d'utiliser la quantité de détergent appropriée à la du-
reté de l'eau, à la charge et au niveau de saleté des
vêtements.

Avertissements

Lors de sa fabrication, cet appareil a été construit selon
des normes, directives et/ou décrets pour une utilisa-
tion sur le territoire français.

Avertissement Pour la sécurité des biens et
des personnes ainsi que pour le respect de

l'environnement, vous devez d’abord lire
impérativement les préconisations suivantes avant
toute utilisation de votre appareil.

• Pour éviter tout risque de détérioration de l’appareil,
transportez-le dans sa position d’utilisation muni de
ses cales de transport (selon modèle). Au déballage
de celui-ci, et pour empêcher des risques d’asphyxie
et corporel, tenez les matériaux d’emballage hors de
la portée des enfants.

• Pour éviter tout risque (mobilier, immobilier, corpo-
rel, ...), l’installation, les raccordements (eau, gaz,
électricité, évacuation selon modèle), la mise en ser-
vice et la maintenance de votre appareil doivent être
effectués par un professionnel qualifié.

• Votre appareil a été conçu pour être utilisé par des
adultes. Il est destiné à un usage domestique nor-
mal. Ne l’utilisez pas à des fins commerciales ou in-
dustrielles ou pour d’autres buts que ceux pour les-

quels il a été conçu. Vous éviterez ainsi des risques
matériel et corporel.

• Débranchez votre appareil avant toute opération de
nettoyage manuel. N'utilisez que des produits du
commerce non corrosifs ou non inflammables. Toute
projection d’eau ou de vapeur est proscrite pour
écarter le risque d’électrocution.

• Si votre appareil est équipé d’un éclairage, débran-
chez l’appareil avant de procéder au changement de
l’ampoule (ou du néon, etc.) pour éviter de s’électro-
cuter.

• Afin d’empêcher des risques d’explosion et d’incen-
die, ne placez pas de produits inflammables ou
d’éléments imbibés de produits inflammables à l’in-
térieur, à proximité ou sur l’appareil.

• Lors de la mise au rebut de votre appareil, et pour
écarter tout risque corporel, mettez hors d’usage ce
qui pourrait présenter un danger : coupez le câble
d’alimentation au ras de l’appareil. Informez-vous
auprès des services de votre commune des endroits
autorisés pour la mise au rebut de l’appareil.

Veuillez maintenant lire attentivement cette notice
pour une utilisation optimale de votre appareil.
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